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STANDARD ORDERS ATTACHMENT 
All payments must be made to: DEPARTMENT OF CHILD SUPPORT SERVICES 

CA STATE DISBURSEMENT UNIT 
P.O. Box 989067 
 West Sacramento, CA 95798-9067 

 
NOTICE: The general provisions below shall be superseded by any conflicting and more specific provisions contained in the 
attached Judgment or Order. 

 
1. Child support payments are payable by Order/Notice to Withhold Income for Child Support (form FL-195). An Order/Notice to 

Withhold Income for Child Support (form FL-195) will issue. 
 

2. Each parent must: (a) provide and maintain health insurance coverage for the children as obligated by law, except as provided 
for in Family Code Section 3751(a)(2); (b) complete and return a Health Insurance Form within twenty (20) days of Tulare 
County Dept. of Child Support Services request. Each parent is responsible for one-half (1/2), or a percentage as ordered by the 
Court, of all medically necessary uninsured or un-reimbursed medical costs. A Health Insurance Coverage Assignment (form FL- 
470) will issue. 

 
3. No provision of this judgment/order may operate to limit any right to collect the principal (total amount of unpaid support) or to 

charge and collect interest and penalties as allowed by law. Interest will accrue on the entire principal balance owing and not on 
each liquidation installment as it becomes due. Any liquidation ordered is subject to modification. 

 
4. Each obligated parent must notify the Tulare County Department of Child Support Services; 8040 Doe Avenue; Visalia, CA 

93291 within three (3) business days in writing of any change in residence, income, or employment. 
 

5. Each obligated parent is responsible for paying all child support payments as of the effective date of the order, whether or not an 
Order/Notice to Withhold Income for Child Support is in place. 

 
6. Current child support shall be modified and set at $zero per month starting on the first day of the month following the grant of SSI 

to an obligor, who has no other source of income. 
 

7. In accordance with all of the terms and conditions provided in Family Code (FC) Section 4007.5, the obligation of a person ordered 
to pay support may be suspended for any period exceeding 90 consecutive days in which the person ordered to pay support is 
incarcerated or involuntarily institutionalized. 
 
The following term shall be effective without the filing of a motion or further order of the court and only upon the repeal of FC 
Section 4007.5 and/or for any period wherein any subsequent version of FC 4007.5 is not effective: Current child support shall 
temporarily accrue at the rate of $zero per month starting on the first day of the month following the incarceration of an obligor, if 
that incarceration is for thirty (30) or more consecutive days, the obligor has no other source of income, and the obligor has not 
committed crimes consistent with those listed in the most recently effective version of FC 4007.5. Current child support shall 
resume and accrue at the rate charged prior to the incarceration, as previously set by court order, on the first day of the second 
month after the obligor’s release. 

 
8. Current child support shall be conditionally modified and set at $zero per month starting on the first day of the month following the 

entrance of an obligor into a live-in drug or live-in alcohol treatment program that lasts for at least thirty (30) consecutive days 
and the program terms prevent the obligor from working outside the program, except for income that is paid to the program as a 
term of the program, and the obligor has no other source of income. This reduction shall only apply if obligor successfully 
completes the treatment program. Current child support shall resume as previously set by court order on the first day of the 
second month following obligor’s completing the live-in program. 

 
9. The current child support ordered shall be temporarily set at $zero any month the obligor is receiving cash aid from TANF or 

General Relief. The child support shall reinstate to the previously ordered amount the first day of the first month the obligor is no 
longer receiving cash aid. 

 
10. Except for court ordered visitation, a parent shall not have an obligation to pay court ordered child support during any full month 

when the obligor lived with and solely supported the child/children who is/are the subject of the obligation. 
 

11. Each parent is responsible for one-half, or a percentage as ordered by the Court, of day care costs incurred to allow a parent to 
work or to be educated or trained for purposes of employment. All expenses for child care shall be documented, including, but 
not limited to, name of care provider, facility license, contract for services, and monthly billing; and this document shall be 
provided to the obligor parent in a timely manner. 

 
NOTICE Any party required to pay child support must pay interest on overdue amounts (arrears) at the statutory rate, which is 
currently ten (10) percent simple interest per year on California orders. 
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Anexo de Norma para Órdenes 
Remitir todo pago a: 

 
DEPARTMENT OF CHILD SUPPORT SERVICES 
CA STATE DISBURSEMENT UNIT 
P.O. Box 989067 
West Sacramento, CA 95798-9067 

 

AVISO: Las siguientes disposiciones generales serán sustituidas por las disposiciones contradictorias y más específicas 
contenidas en la Sentencia u Orden adjunta. 

 
1. Pagos de manutención de menores (child support) serán procesados a través de un embargo salarial (formulario FL-195). Una orden 
de Transferencia de Salario será emitida (formulario FL-195). 

 
2. Todo deudor debe: a) proveer (y mantener en vigor) seguro médico para los niños tal como exige la ley, Con excepción de lo previsto 
en la sección 3751(a) (2) del Código Familiar; (b) completar y  entregar un formulario sobre el seguro médico dentro de veinte (20) días 
al Departamento de Mantenimiento de Niños del Condado de Tulare, según se exija. Todo deudor es responsable pagar la mitad (112), o 
un porcentaje según lo ordenado por la Corte, de todo gasto medico necesario no pagado o reembolsado por el seguro médico. Se llevara a 
cabo la expedición de asignación de cobertura de seguro médico (formulario FL-470). 

 
3. Ninguna disposición de esta orden puede interponer limites sobre el derecho de recuperar el principal (monto total no pagado), porcentaje 
de interés acumulado, al igual que recargos tal como permita la ley. El porcentaje de interés se basa en el monto total, y no en la cantidad 
asignada mensual del saldo. Toda cantidad de liquidación es sujeta a modificación. 

 
4. Todo deudor de manutención debe notificar por escrito al Departamento de Mantenimiento de Niños del Condado de Tulare: 8040 Doe 
Avenue, Visalia, CA 93291 dentro de los primeros tres (3) días (laborables) cualquier cambio de domicilio, ingresos, o trabajo. 

 
5. Toda deudor de manutención tiene la responsabilidad de hacer su pago en la fecha en que la orden entro en vigor, se halla procesado, 
o no, un embargo salarial. 

 
6. La orden vigente de manutención de menores será modificada a cero dólares comenzando el primer día del siguiente mes de habérsele 
concedido beneficios del Segura Social (SSI) a aquellos deudores que no tengan otros recursos económicos. 

 
7.  De acuerdo con todos los terminos y condiciones previstos en el seccion 4007.5 del codigo familiar (FC), la obligacion de una persona 
requerida por orden del Tribunal a pagar la manutencion podra ser suspendida por cualquier periodo superior a  90 dias consecutivos en los que 
la persona requerida por el Tribunal a pagar la manutencion sea  incarcelada o institucionalizada involuntariamente. 

 
El siguiente termino sera efectivo sin la presentacion de una mocion u otra orden del tribunal y solo despues de la derogacion de la seccion 
4007.5 del codigo de Familiar (FC) y/o durante cualquier version posterior de FC 4007.5 no sea efectiva:  La manutencion del menor actual se 
acumlara temporalmente a la tasa de zero por mes a partir del primer dia del mes siguiente al encarcelamiento de un deudor, si ese 
encarcelamiento es por treinta (30) o mas dias consecutivos, el deudor no tiene ninguna otra Fuente de ingresos, y el deudor no ha cometido 
delitos compatibles con los enumerados en la version mas reciente effective del codigo familiar (FC) seccion 4700.5.  La manutencion del menor 
actual se reanudara y se acumulara a la tasa cobrada antes del encarcelamiento, como se establecio previamente por orden del tribunal, el 
primer dia del Segundo mes despues de la liberacion del deudor. 
 
8. La manutención actual será condicionalmente modificada a la cantidad de cero dólares comenzando el primer día del mes siguiente al ingreso 
del deudor obligado pagar manutención en un programa de tratamiento anti-droga/alcohol , como paciente interno, cuya duración sea un 
mínimo de treinta(30) días consecutivos y en el cual las condiciones de dicho programa prohíban al deudor trabajar fuera del programa, a 
menos que ingresos sean pagados directamente al programa como condición de dicho programa, y que el deudor no tenga otros recursos 
económicos. Esta condición se implementara si el deudor completa exitosamente el programa de tratamiento. La orden de manutención, 
previamente citada, entrara en vigor el primer día del segundo mes que el deudor haya completado la fase del programa como paciente 
interno. 

 
9. La orden de manutención actual será provisionalmente modificada a la cantidad de cero dólares cada mes en que el deudor obligado 
pagar manutención reciba beneficios de los programas TANF o General Relief. La orden de manutención entrara en vigor una vez más por la 
cantidad previamente citada el primer día del primer mes que el deudor obligado pagar manutención no esté recibiendo asistencia en efectivo. 

 
10. A menos que sea visitación por orden de la corte; El deudor no tendrá la obligación de pagar manutención dictada por el juez durante 
aquellos meses completes en el cual el deudor halla convivido y halla completamente mantenido niño/s sujeto/s a dicha obligación. 

 
11. Cada padre es responsable de la mitad, o un porcentaje según lo ordenado por la Corte, de los costos de cuidado de niños incurrido 
para permitir que un padre/madre trabaje o para ser educado o entrenado para fines de empleo. Todos los gastos de cuidado de los niños se 
deben documentar, incluyendo, pero no limitado a, nombre del proveedor(a) de cuidado, licencia de establecimiento, contrato de servicios, y 
la factura mensual; y este documento será proporcionado al padre/madre deudor en el momento oportuno. 

 
AVISO: Toda persona que se le requiere pagar manutención a menores de edad debe pagar intereses sobre el monto atrasado según la tarifa  
establecida  por ley. Actualmente al diez  (10%)  por ciento  sencillo  anual,  según  las órdenes  del estado de California. 

 
  


	NOTICE Any party required to pay child support must pay interest on overdue amounts (arrears) at the statutory rate, which is currently ten (10) percent simple interest per year on California orders.

